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В отсутствие г-на Млинара (Словакия) место 

Председателя занимает заместитель Председа-

теля г-жа Андерберг (Швеция). 

 

Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 

 

Пункт 83 повестки дня: Верховенство права на 

национальном и международном уровнях 

(продолжение) (A/74/139) 
 

1. Г-н Кунджул (Маврикий) говорит, что суть 

принципа верховенства права заключается в том, что 

все несут ответственность перед законом и равны 

перед законом. Вместе с тем на пути к всеобщему 

соблюдению принципа верховенства права остается 

еще много препятствий. Часть территории страны 

оратора, архипелаг Чагос, с 1965 года находится под 

колониальным управлением Соединенного Королев-

ства. В 2016 году по инициативе страны оратора Ге-

неральная Ассамблея включила в свою повестку дня 

пункт, озаглавленный «Просьба о вынесении Меж-

дународным Судом консультативного заключения 

относительно правовых последствий отделения ар-

хипелага Чагос от Маврикия в 1965 году». Примерно 

за два года до того, как в 1968 году Маврикий обрел 

независимость, колониальная держава вознамери-

лась отделить архипелаг Чагос от территории Мав-

рикия. Маврикийцы, многие поколения которых 

проживали на этом архипелаге, были насильственно 

выселены из своих домов и с тех пор лишены воз-

можности вернуться. Страна оратора при поддержке 

Африканского союза и многих государств сделала 

все, что в ее силах, чтобы положить конец этой неза-

конной ситуации. В 2017 году Генеральная Ассам-

блея приняла при широкой поддержке резолю-

цию 71/292, в которой она просила Международный 

Суд вынести консультативное заключение относи-

тельно того, был ли процесс деколонизации Маври-

кия законно завершен, и относительно правовых по-

следствий продолжения Соединенным Королев-

ством управления архипелагом Чагос. 

2. В феврале 2019 года Международный Суд 

должным образом вынес свое консультативное за-

ключение, в котором подавляющим большин-

ством голосов (13 против 1) был сделан вывод о том, 

что из-за отделения архипелага Чагос процесс деко-

лонизации Маврикия не был законно завершен при 

обретении им независимости, что Соединенное Ко-

ролевство обязано прекратить управлять архипела-

гом Чагос как можно скорее и что государства-члены 

обязаны сотрудничать с Организацией Объединен-

ных Наций в целях завершения деколонизации Мав-

рикия. Суд также установил, что на момент отделе-

ния архипелага право на самоопределение являлось 

частью международного обычного права. Впослед-

ствии в своей резолюции 73/295 Генеральная Ассам-

блея 116 голосами «за» и лишь 6 «против» подтвер-

дила консультативное заключение Суда и потребо-

вала, чтобы Соединенное Королевство «безогово-

рочно вывело свою колониальную администрацию с 

архипелага Чагос в течение не более шести меся-

цев». Делегация оратора приветствует упоминание 

консультативного заключения в докладе Генераль-

ного секретаря (A/74/139). 

3. Глубокое разочарование вызывает тот факт, что 

Соединенное Королевство решительно отвергло кон-

сультативное заключение и резолюцию 73/295, хотя 

оно явно нарушило международное право, особенно 

с учетом того, что оно прибегло к необоснованным 

аргументам и поставило под сомнение авторитет 

Суда и системы Организации Объединенных Наций 

в целом. Британское правительство утверждает, что 

Суд не учел существенные факты и что вынесение 

консультативного заключения стало отклонением от 

принципа получения согласия. Однако ему пре-

красно известно, что Суд тщательно рассмотрел ты-

сячи страниц фактологических материалов и право-

вых аргументов, в том числе от Соединенного Коро-

левства, и заслушал устные заявления более 30 го-

сударств и Африканского союза. В своем почти еди-

нодушном заключении Суд подробно изложил суще-

ственные факты и, сославшись на целый ряд судеб-

ных решений, четко объяснил, почему основанное на 

согласии возражение Соединенного Королевства не 

могло быть удовлетворено. 

4. Вызывающая критика Суда со стороны Соеди-

ненного Королевства и отказ выполнять резолю-

цию 73/295 резко контрастируют с давней привер-

женностью этой страны основанной на правилах 

международной системе. Трудно понять, как Соеди-

ненное Королевство может претендовать на то, 

чтобы быть поборником прав человека и верховен-

ства права, продолжая при этом незаконное колони-

альное управление в Маврикии и не допуская воз-

вращения людей, которых оно насильственно высе-

лило 50 лет назад. Резолюция совершенно не дву-

смысленна. В соответствии с ее пунктом 3 Соеди-

ненное Королевство должно безоговорочно уйти с 

архипелага Чагос до 22 ноября 2019 года. Ни одна 

страна не вправе сама определять, какие нормы меж-

дународного права она будет соблюдать, а какие — 

нет. 

5. Уважение верховенства права не является во-

просом выбора или избирательной практики госу-

дарств-членов. Оно имеет решающее значение для 

обеспечения функционирования основанной на пра-

вилах системы, в которой народы могли бы 

https://undocs.org/ru/A/74/139
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совместными усилиями добиваться достижения об-

щих интересов. Не менее важно, чтобы институты, 

созданные международным сообществом для под-

держания верховенства права, пользовались уваже-

нием и чтобы их авторитет не подвергался сомне-

нию. 

6. Делегация оратора выражает признательность 

Шестому комитету за его многолетнюю работу по 

дальнейшей кодификации международных норм, в 

том числе об ответственности государств. Она выра-

жает надежду на то, что эти усилия положительно 

повлияют на многочисленные противоправные ситу-

ации в различных регионах мира, в том числе с ар-

хипелагом Чагос. 

7. Г-жа Эгмонд (Нидерланды) говорит, что в со-

ответствии с пунктом 1 резолюции 2447 (2018) Со-

вета Безопасности ее делегация хотела бы подчерк-

нуть важность включения задачи по оказанию под-

держки со стороны Организации Объединенных 

Наций в части организации работы органов полиции 

и правосудия и исправительных учреждений в ман-

даты операций по поддержанию мира и специальных 

политических миссий для оказания помощи нацио-

нальным правительствам в деле воссоздания и вос-

становления полиции, органов правосудия и испра-

вительных учреждений в целях устранения операци-

ями по поддержанию мира и специальными полити-

ческими миссиями коренных причин каждого кон-

фликта, в том числе посредством укрепления верхо-

венства права на национальном и международном 

уровнях. Делегация оратора гордится тем, что ей 

удалось обеспечить принятие этой резолюции во 

время ее членства в Совете, и выражает признатель-

ность тысячам полицейских и сотням сотрудников 

судов и исправительных учреждений, принимающих 

участие в миротворческих операциях Организации 

Объединенных Наций. Они находятся в авангарде 

усилий по укреплению верховенства права и уста-

новлению мира и стабильности путем обеспечения 

защиты гражданских лиц, отстаивания прав потер-

певших, привлечения к ответственности лиц, винов-

ных в совершении наиболее тяжких преступлений, и 

предоставления доступа к правосудию. Слова благо-

дарности также заслуживает работа Программы раз-

вития Организации Объединенных Наций, направ-

ленная на укрепление верховенства права в десятках 

стран. 

8. Доступ к правосудию, судебные реформы и 

правосудие в переходный период являются необхо-

димыми условиями для предотвращения конфлик-

тов, поддержания мира и ликвидации коренных при-

чин нестабильности. В порядке выполнения своего 

обязательства по обеспечению равного доступа к 

правосудию для всех и каждого правительство ора-

тора взяло на себя выполнение функций сопредседа-

теля Целевой группы по вопросам правосудия, со-

зданной по инициативе Движения по созданию ми-

ролюбивых, справедливых и открытых обществ. 

9. В 2019 году исполняется 70 лет с момента при-

нятия Женевских конвенций, которые вместе с до-

полнительными протоколами к ним составляют ос-

нову международного гуманитарного права. Все гос-

ударства и негосударственные субъекты должны без-

оговорочно соблюдать и выполнять эти документы. 

10. Верховенство права также касается междуна-

родных организаций, в том числе Организации Объ-

единенных Наций и ее фондов и программ. Делега-

ция оратора приветствует включение в доклад Гене-

рального секретаря информации об отправлении 

правосудия и будет приветствовать включение в сле-

дующий доклад информации об осуществлении Ор-

ганизацией принятых судебных решений. Кроме 

того, она будет приветствовать информацию о про-

цедурах, принятых во исполнение резолюции 52/247 

Генеральной Ассамблеи с целью предоставить тре-

тьим сторонам возможность подавать иски о возме-

щении ущерба, нанесенного им Организацией. Деле-

гация оратора твердо поддерживает политику Орга-

низации Объединенных Наций, направленную про-

тив обмена сведениями для использования в уголов-

ном производстве, в связи с которым может быть 

применена смертная казнь, и призывает Генераль-

ного секретаря официализировать эту политику, с 

тем чтобы исключить любые недопонимания по по-

воду позиции Организации по вопросу о смертной 

казни. 

11. Г-н Кайинамура (Руанда) говорит, что основ-

ные права человека, базирующиеся на принципах 

верховенства права, благого управления и надлежа-

щей правовой процедуры, закреплены в Конститу-

ции Руанды. Более двух десятилетий назад все ин-

ституты страны были уничтожены. Тем не менее с 

тех пор был достигнут значительный прогресс в деле 

укрепления верховенства права на всей территории 

страны. Конституция является высшим законом и 

основой демократических институтов страны и ак-

тивного гражданского общества, решительно высту-

пающего за верховенство права и права человека.  

12. Приверженность правительства страны ора-

тора принципам верховенства права, защиты прав 

человека и укрепления национальной системы пра-

восудия отражена в его программе «Концеп-

ция 2050». Доступ к правосудию был расширен бла-

годаря эффективной судебной системе, предоставле-

нию правовой помощи, укреплению Коллегии 

https://undocs.org/ru/S/RES/2447%20(2018)
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адвокатов, эффективному функционированию по-

среднических комитетов (абунзи) и четкой направ-

ленности усилий на борьбу с гендерным насилием. 

Продолжается работа по укреплению доверия насе-

ления к правовой системе, упорядочению законов и 

нормативных актов, привлечению современных тех-

нологий для повышения осведомленности обще-

ственности о действующем законодательстве, осо-

бенно в отдаленных районах страны, и обеспечению 

справедливого, беспристрастного и оперативного 

исполнения судебных решений. 

13. Важно, чтобы государства-члены работали над 

такими вопросами сообща. Устав Организации Объ-

единенных Наций является краеугольным камнем 

верховенства права на международном уровне. Ор-

ганизация Объединенных Наций была создана для 

поддержания суверенного равенства государств и 

обеспечения того, чтобы они соблюдали принцип 

верховенства права, в том числе путем мирного раз-

решения своих споров. Верховенство права является 

залогом предсказуемости и стабильности нацио-

нального и международного развития и прогресса и 

создает условия для процветания мира и безопасно-

сти. 

14. Г-н Рухелес (Колумбия) говорит, что его деле-

гация высоко ценит поддержку, оказываемую Орга-

низацией Объединенных Наций переходным меха-

низмам в Колумбии, в частности Специальному суду 

по вопросам мира, Комиссии по установлению ис-

тины и Группе по розыску лиц, которые считаются 

пропавшими без вести в контексте и в результате во-

оруженного конфликта. На своем сложном пути к 

установлению прочного и долговременного мира по-

сле подписания мирного соглашения Колумбия при-

дает первостепенное значение обеспечению права на 

правосудие не только для пострадавших, но и для 

всех своих граждан. Прочные, независимые инсти-

туты, эффективно защищающие свободы и удержи-

вающие власть под контролем, играют ключевую 

роль в укреплении демократии и восстановлении до-

верия общества. Хотя в Колумбии сложились проч-

ные традиции уважения и развития верховенства 

права, благодаря чему она может служить для меж-

дународного сообщества эталоном правовой прак-

тики во многих областях, широкие слои населения 

пострадали от насилия и неравенства и продолжают 

добиваться эффективной защиты, обеспечиваемой 

верховенством права. 

15. Колумбийские власти будут продолжать рабо-

тать совместно с гражданским обществом и при под-

держке международного сообщества укреплять вер-

ховенство права, восстанавливать мир и поддержи-

вать право жертв на установление истины, 

обеспечение правосудия, возмещение ущерба и не-

допущение повторных нарушений. Группы нарко-

террористов, угрожающие миру и безопасности ко-

лумбийского народа и нашедшие убежище за преде-

лами страны, представляют собой серьезную про-

блему, однако они не ослабят приверженности пра-

вительства страны оратора делу укрепления мира, 

установления истины и обеспечения правосудия. В 

связи с этим делегация оратора приветствует под-

держку, которую Организация Объединенных Наций 

может оказать в укреплении верховенства права в 

Колумбии, в частности в приграничных районах, где 

в настоящее время особенно необходимо оказать по-

мощь 1,4 миллиона оказавшихся на территории 

страны венесуэльцев и обеспечить полное уважение 

демократических ценностей и принципов в регионе.  

16. В своей деятельности по оказанию помощи в 

обеспечении верховенства права Организация 

должна отдавать приоритет сотрудничеству с госу-

дарствами. Ключевую роль в этом отношении играет 

инициированный Генеральным секретарем процесс 

реформ. Доверие к различным мерам, принимаемым 

органами Организации Объединенных Наций, осо-

бенно Генеральной Ассамблеей и Советом Безопас-

ности, зависит от их эффективности в деле восста-

новления международного мира и безопасности. Для 

решения сложных и многогранных задач, таких как 

восстановление верховенства права, укрепление си-

стемы правосудия, поощрение безопасной и упоря-

доченной миграции, достижение гендерного равно-

правия и защита детей, необходим скоординирован-

ный подход. 

17. Г-жа Гуардиа Гонсалес (Куба) говорит, что ее 

страна привержена делу поощрения верховенства 

права в целях содействия изменению нынешнего не-

справедливого международного порядка. Любая по-

мощь в обеспечении верховенства права, предостав-

ляемая Организацией Объединенных Наций какому-

либо государству-члену, должна оказываться с согла-

сия этого государства. Поощрение верховенства 

права начинается с проявления должного уважения 

международным сообществом к правовым институ-

там всех государств и признания суверенного права 

народов на создание правовых и демократических 

институтов, наилучшим образом отвечающих их со-

циально-политическим и культурным интересам. 

Национальные правовые системы необходимо 

укреплять на добровольной основе, в полном соот-

ветствии с принципом самоопределения народов и 

без постановки каких-либо политических условий. 

18. В докладе Генерального секретаря (A/74/139) 

не отражен надлежащий баланс между верховен-

ством права на национальном уровне и 

https://undocs.org/ru/A/74/139
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верховенством права на международном уровне; Ор-

ганизации следует сосредоточиться на последнем. 

Большое внимание, уделяемое в докладе аспектам 

верховенства права на национальном уровне, может 

привести к интервенционистским толкованиям и 

нарушению принципа невмешательства во внутрен-

ние дела государств. Содержащееся в докладе утвер-

ждение о том, что более широкие процессы отправ-

ления правосудия в переходный период имеют 

огромное значение для устранения недостатков в 

том, что касается правосудия и верховенства права, 

ставит вопрос о том, кто будет решать, какие госу-

дарства имеют такие недостатки, и на основе каких 

критериев и полномочий будет приниматься такое 

решение. В докладе ничего не говорится о том, как 

прогресс в некоторых вопросах, таких как ответ-

ственность государств за международно-противо-

правные деяния и дипломатическая защита, на про-

тяжении многих лет тормозится определенными 

имеющими власть государствами. В то же время без 

каких-либо колебаний выделяются государства, осу-

ществившие свое суверенное право денонсировать 

международный договор или выйти из него. 

19. Некоторые инициативы, упомянутые в докладе 

в связи с координацией и слаженностью действий 

Организации Объединенных Наций по оказанию по-

мощи в обеспечении верховенства права, выходят за 

рамки мандата, предоставленного государствами-

членами в пункте 41 Декларации совещания на вы-

соком уровне Генеральной Ассамблеи по вопросу о 

верховенстве права на национальном и международ-

ном уровнях. Глобальный координационный центр 

по вопросам верховенства права является механиз-

мом, созданным Секретариатом для решения вопро-

сов, касающихся полиции, правосудия и исправи-

тельных учреждений, в конфликтных и посткон-

фликтных ситуациях; он не имеет мандата от госу-

дарств-членов на проведение оценок и тем более на 

анализ соблюдения государствами стандартов верхо-

венства права, которые не были согласованы. Объем 

полномочий, предоставляемых этому механизму, вы-

зывает обеспокоенность. Компетенцией обсуждать 

вопросы верховенства права обладает только Ше-

стой комитет; не существует мандата на передачу 

этой компетенции другим органам или на создание 

институтов или механизмов в области верховенства 

права без принятия Комитетом решения на основе 

консенсуса. 

20. Подлинное обеспечение верховенства права 

начинается с реформирования Организации Объеди-

ненных Наций, устанавливающей стандарты транс-

парентности, демократии и участия всего междуна-

родного сообщества в решении наиболее важных 

глобальных проблем. В рамках такой реформы для 

укрепления верховенства права необходимо консо-

лидировать центральную роль Генеральной Ассам-

блеи, единственного органа, имеющего всеобщее 

членство и несущего исключительную ответствен-

ность за прогрессивное развитие и кодификацию 

международного права. Из пункта 36 Декларации 

совещания на высоком уровне ясно следует, что под-

линное верховенство права означает демократиза-

цию международных экономических организаций и 

кредитно-денежных учреждений в целях их поста-

новки на службу интересам развития народов, а не 

постоянного обогащения некоторых из них. Куба 

также вновь заявляет о своей приверженности осу-

ществлению масштабной реформы Совета Безопас-

ности, с тем чтобы сделать его инклюзивным, транс-

парентным и демократическим форумом, отражаю-

щим подлинные интересы международного сообще-

ства в соответствии с целями и принципами Устава 

Организации Объединенных Наций. 

21. Делаемый в докладе Генерального секретаря 

акцент на соблюдении стандартов, включенных в ту 

или иную резолюцию Совета Безопасности, явля-

ется неуместным. В частности, верховенство права 

на международном уровне не упоминается в каче-

стве фактора, который должен способствовать спра-

ведливому обмену между странами как средству 

борьбы с нищетой. В качестве причин нищеты назы-

ваются бесправие, изоляция и дискриминация, од-

нако при этом игнорируются такие аспекты, как не-

достаточный уровень развития, неравномерное рас-

пределение богатства, воздействие международной 

обстановки и произвольная международная финан-

совая система. 

22. Суверенное равенство, добросовестное выпол-

нение государствами своих обязательств, мирное 

разрешение споров, отказ от применения силы или 

угрозы ее применения в отношении территориаль-

ной целостности или политической независимости 

любого государства, а также невмешательство во 

внутренние дела других государств, наряду с прин-

ципом неизбирательности, должны быть основными 

принципами, регулирующими действия всех госу-

дарств и усилия по обеспечению верховенства права, 

что четко отражено в пунктах 1 и 3 Декларации и в 

пункте 7 приложения к докладу Генерального секре-

таря об укреплении и координации деятельности Ор-

ганизации Объединенных Наций в сфере верховен-

ства права (A/70/206). Международное сообщество 

должно стремиться придать этим принципам реаль-

ную силу. 

23. Куба зарезервировала свою позицию по 

пункту 28 Декларации, поскольку она не считает, 

https://undocs.org/ru/A/70/206
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что Совет Безопасности внес позитивный вклад в 

обеспечение верховенства права и что он не обладает 

для этого соответствующим мандатом. Кроме того, 

некоторые члены Совета открыто нарушают между-

народное право и не выполняют решения самого Со-

вета, стремясь навязать свою политическую по-

вестку дня и добиться превосходства над другими 

государствами, особенно развивающимися стра-

нами. 

24. Куба осуждает любые попытки свергнуть или 

заменить национальную власть или разжечь внут-

ренние конфликты в суверенных государствах с це-

лью навязать смену режима. Принцип национальной 

самостоятельности во всех видах деятельности в 

сфере верховенства права четко признается в 

пункте 11 Декларации. 

25. Куба с тревогой следит за попытками навязать 

определенную концепцию верховенства права и со-

здать механизм мониторинга вне сферы ведения Ше-

стого комитета; она отвергает любые попытки поли-

тизировать этот вопрос ввиду его якобы всеохват-

ного характера. Участвующие в работе Комитета де-

легации представляют все государства и поэтому в 

полной мере способны обсуждать любой вопрос, ре-

шаемый консенсусом. 

26. Куба привержена поиску мирных решений за-

старелых конфликтов, о чем свидетельствует ее важ-

ный вклад в поощрение утверждения верховенства 

права в регионе, и поддерживает провозглашение 

Латинской Америки и района Карибского бассейна 

зоной мира. Агрессия и акты насилия, направленные 

на свержение правительства той или иной страны в 

регионе, отвечают исключительно интересам тех, 

кто стремится разделить народы этих стран в целях 

установления над ними господства, бездумно прово-

цируя конфликты с неисчислимыми последствиями 

для региона, что также можно видеть и в других ча-

стях мира. 

27. В этой связи делегация оратора хотела бы при-

влечь внимание к жестоким односторонним мерам, 

хищению имущества, угрозам применения силы, а 

также запугиванию и давлению, которые Соединен-

ные Штаты используют против Венесуэлы в попытке 

свергнуть демократически избранное правительство 

президента Николаса Мадуро. Совершая такие акты 

нетрадиционной войны, правительство Соединен-

ных Штатов вновь и вновь подрывает верховенство 

права на международном уровне своими постоян-

ными и вопиющими нарушениями международного 

права, в частности Устава Организации Объединен-

ных Наций. Оно оказывает огромное давление на 

правительства многих стран, чтобы заставить их 

поддержать его самочинный призыв не признавать 

законное правительство Венесуэлы и провести но-

вые президентские выборы, игнорируя процесс вы-

боров, в ходе которого более шести миллионов вене-

суэльцев проголосовали за президента Мадуро. 

28. В контексте выбранной для нынешней сессии 

подтемы «Обмен передовой практикой и идеями для 

содействия уважению государствами международ-

ного права» и в преддверии семьдесят пятой годов-

щины создания Организации Куба подтверждает 

свою приверженность делу защиты и поощрения 

многосторонности и соблюдению норм международ-

ного права. С учетом растущих угроз международ-

ному миру и безопасности, порождаемых нетради-

ционными войнами, случаями грубого нарушения 

суверенитета государств, проведением политики 

установления господства посредством применения 

силы, попытками вновь навязать однополярный ми-

ровой порядок, случаями нарушения норм междуна-

родного права, случаями опасного и произвольного 

нарушения международных договоров и распростра-

нением односторонних санкций и торговых войн, 

единственным возможным ответом является сохра-

нение и подтверждение многостороннего подхода на 

основе строгого соблюдения принципов междуна-

родного права и Устава Организации Объединенных 

Наций. 

29. В апреле 2019 года Куба приняла новую Кон-

ституцию в целях адаптации к последним измене-

ниям, произошедшим в кубинском обществе; укреп-

ления политической системы и, следовательно, кон-

солидации и развития основополагающих прав каж-

дого человека; совершенствования и модернизации 

системы правосудия и властных структур и предо-

ставления гражданам возможности осуществления 

большего контроля над ними; укрепления механиз-

мов местного самоуправления; и поощрения более 

активного участия граждан в процессе принятия ре-

шений. Новая Конституция стала результатом про-

цесса всенародного обсуждения, завершившегося 

референдумом, в котором народ принял широкое 

участие. 

30. Подлинное верховенство права требует безого-

ворочного отказа от односторонних актов и мер, та-

ких, например, как принятие экстерриториальных 

законов и осуществление юрисдикции националь-

ных и международных судов, мотивированное поли-

тическими соображениями. Куба призывает к неза-

медлительной отмене любых экстерриториальных 

законоположений, составляющих экономическое, 

торговое и финансовое эмбарго, практикуемое про-

тив нее правительством Соединенных Штатов на 

протяжении более 50 лет и еще более ужесточенное 
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в результате осуществления разделов III и IV закона 

Хелмса-Бертона. Она также призывает к скорей-

шему выполнению бесчисленных резолюций по дан-

ному вопросу, которые были приняты Генеральной 

Ассамблеей, и осуществлению пункта 9 Деклара-

ции, в котором к государствам обращен настоятель-

ный призыв воздерживаться от принятия или приме-

нения любых односторонних экономических, фи-

нансовых или торговых мер, противоречащих нор-

мам международного права и Уставу Организации 

Объединенных Наций и препятствующих достиже-

нию в полном объеме целей социально-экономиче-

ского развития, особенно в развивающихся странах. 

31. Г-н Кальдерон (Сальвадор) говорит, что од-

ним из основных характерных признаков верховен-

ства права является приверженность обеспечению 

основных прав. Поэтому одной из первостепенных 

задач правительства его страны является создание 

административных и судебных процедур, доступных 

для всех. Защита прав идет рука об руку с соблюде-

нием норм международного права, включая обяза-

тельство предпринимать эффективные шаги для со-

здания демократических и открытых обществ. Деле-

гация оратора приветствует подтему «Обмен передо-

вой практикой и идеями для содействия уважению 

государствами международного права», выбранную 

для проведения в Комитете прений по данному 

пункту повестки дня. 

32. В рамках усилий страны оратора по поощре-

нию соблюдения норм международного права и осу-

ществлению международных договоров, участником 

которых она является, Верховный суд осуществляет 

проекты, направленные на защиту прав уязвимых 

групп населения, включая лиц с инвалидностью, 

женщин, детей, представителей сообщества лесбия-

нок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексу-

алов, а также жертв торговли людьми. Сотрудники 

Суда прошли обучение языку жестов в целях оказа-

ния помощи лицам с нарушениями слуха. Институт 

судебной медицины вносит изменения в свои стра-

тегии, чтобы обеспечить уважение гендерного мно-

гообразия в своих протоколах. 

33. В соответствии с международными докумен-

тами по гендерным вопросам Верховный суд сов-

местно с Законодательным собранием одобрил со-

здание специализированных судов, рассматриваю-

щих случаи насилия и дискриминации в отношении 

женщин. Судебные органы также сотрудничают с 

Центральноамериканским судом в деле использова-

ния передовой практики и извлеченных уроков в це-

лях осуществления региональных норм в области 

оказания всесторонней помощи женщинам, ставшим 

жертвами гендерного насилия, в частности сексуаль-

ного насилия. 

34. Соблюдение государствами норм международ-

ного права также требует постоянной подготовки со-

трудников судебных органов, которые играют клю-

чевую роль в применении международных норм в 

национальных правовых системах. В Сальвадоре 

Национальный совет правосудия, являющийся неза-

висимым органом, содействует повышению квали-

фикации сотрудников судебных органов, которые от-

вечают за расширение доступа к правосудию для 

всех. Он также проводит курсы по международным 

договорам, подчеркивая, что в соответствии с Кон-

ституцией они применимы как законодательство 

страны. Предлагается также подготовка по вопросам 

международной правовой помощи по гражданским и 

уголовным делам. 

35. Будучи относительно молодой демократией, 

Сальвадор придает большое значение укреплению 

своих институтов, в частности в целях борьбы с кор-

рупцией во всех секторах. В соответствии с Консти-

туцией человеческая личность является источником 

и целью деятельности государства, организация и 

функционирование которого основываются на прин-

ципах представительной демократии, правовой 

определенности, защиты, доступа к правосудию и 

законности. Правительство страны оратора будет 

продолжать прилагать все усилия для исследования 

вопросов верховенства права, особенно в том, что 

касается применения практики и стандартов, кото-

рые позволят обеспечить правовую определенность 

на национальном и международном уровнях. 

36. Г-жа Ясиро (Япония) говорит, что суть верхо-

венства права заключается в превосходстве закона 

над произволом власти и в обеспечении того, чтобы 

власть осуществлялась в целях защиты прав и улуч-

шения жизни народа. Предсказуемый, основанный 

на правилах международный порядок также откры-

вает возможность развития дружественных и равно-

правных отношений между государствами. Между-

народный Суд, Международный трибунал по мор-

скому праву и Международный уголовный суд иг-

рают исключительно важную роль в деле обеспече-

ния верховенства права и мирного разрешения спо-

ров, и Япония продолжает поддерживать их деятель-

ность путем предоставления людских и финансовых 

ресурсов. В частности, она по-прежнему готова под-

держивать усилия Международного уголовного суда 

по борьбе с безнаказанностью. В 2019 году исполня-

ется 70 лет с момента принятия Женевских конвен-

ций, которые сегодня важны как никогда. 
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37. Делегация оратора высоко оценивает работу 

Организации Объединенных Наций по содействию 

обеспечению верховенства права и укреплению его 

универсальности. В частности, Генеральная Ассам-

блея играет важнейшую роль в обеспечении про-

грессивного развития и кодификации международ-

ного права. Ее делегация также приветствует обсуж-

дения в Комиссии международного права на ее семь-

десят первой сессии. 

38. Япония провела целый ряд мероприятий в под-

держку верховенства права как на национальном, так 

и на международном уровне. Она тесно сотрудни-

чает с Афро-азиатской консультативно-правовой ор-

ганизацией в целях поощрения дискуссий между 

государствами — членами Организации по актуаль-

ным вопросам международного права, а в 2018 году 

объявила о начале проведения учебной программы в 

поддержку укрепления национального потенциала в 

области международного права. Первая сессия со-

стоится в декабре 2019 года. В августе 2019 года в 

Японии прошла седьмая Токийская международная 

конференция по развитию Африки, участники кото-

рой подчеркнули важность региональных и между-

народных усилий по поддержанию основанного на 

правилах морского порядка в соответствии с прин-

ципами международного права, отраженными в Кон-

венции Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву. В подтверждение своей приверженно-

сти достижению целей в области устойчивого разви-

тия, в частности цели 16, в 2020 году Япония прове-

дет у себя четырнадцатый Конгресс Организации 

Объединенных Наций по предупреждению преступ-

ности и уголовному правосудию. Кроме того, содей-

ствие достижению верховенства права является 

неотъемлемой частью ее усилий по оказанию меж-

дународной помощи: укрепление потенциала орга-

нов по обеспечению правосудия и верховенства 

права занимает важное место в усилиях Японского 

агентства международного сотрудничества по оказа-

нию помощи и направлено на утверждение верхо-

венства права во всем мире. 

39. Г-н Сингто (Таиланд) говорит, что верховен-

ство права является основой мирного сосуществова-

ния и открытых обществ. Оно должно поддержи-

ваться в первую очередь для людей и самими людьми 

и должно основываться на уважении и защите всех 

прав человека. 

40. Правила Организации Объединенных Наций, 

касающиеся обращения с женщинами-заключен-

ными и мер наказания для женщин-правонарушите-

лей, не связанных с лишением свободы (Бангкокские 

правила), представляют собой инициативу Таиланда 

и являются лишь одним из многочисленных 

примеров того, как можно укрепить верховенство 

права на национальном и глобальном уровнях. Це-

лью этих Правил является защита прав женщин во 

время тюремного заключения и обеспечение спра-

ведливого и гуманного обращения с ними с учетом 

их особых потребностей, в том числе в медицинской 

помощи, а также поддержка их реинтеграции в об-

щество после освобождения. Таиланд готов поде-

литься своим опытом в этой области. 

41. Делегация оратора выражает признательность 

Комиссии международного права и Шестому коми-

тету за их важнейшую роль в кодификации и про-

грессивном развитии международного права и 

укреплении многосторонней правовой базы. Что ка-

сается распространения знаний в области междуна-

родного права, то Таиланд будет одним из организа-

торов следующего регионального курса по междуна-

родному праву для Азиатско-Тихоокеанского реги-

она, который будет проводиться в Бангкоке с 18 но-

ября по 13 декабря 2019 года. Делегация оратора 

также приветствует проделанную к настоящему вре-

мени работу по развитию Библиотеки аудиовизуаль-

ных материалов по международному праву. 

42. Верховенство права является одной из основ-

ных предпосылок и станет одним из результатов до-

стижения целей Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года. Таиланд по-преж-

нему привержен сотрудничеству со всеми государ-

ствами-членами, Организацией Объединенных 

Наций и соответствующими учреждениями в целях 

дальнейшего укрепления верховенства права на 

национальном и международном уровнях. 

43. Г-н Леаль Матта (Гватемала) говорит, что его 

делегация поддерживает обращенный Генеральным 

секретарем к государствам-членам призыв вступить 

в откровенный и открытый диалог об эффективно-

сти работы Организации Объединенных Наций по 

оказанию помощи в обеспечении верховенства 

права, в частности о том, как повысить надежность 

и слаженность такой помощи применительно ко 

всем трем основным направлениям деятельности 

Организации при сохранении необходимого уваже-

ния к решениям суверенных государств. Верховен-

ство права укрепляет институты и служит защитой 

от произвола. Никто не может быть выше закона; 

верховенство права оказывает явное влияние на та-

кие вопросы, как искоренение нищеты, сокращение 

неравенства, поддержка гендерного равенства, 

охрана окружающей среды, доступ к правосудию и 

создание справедливых, инклюзивных и прочных 

институтов. Верховенство права является одним из 

ключевых компонентов Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, 
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поскольку доступ к правосудию для всех и эффек-

тивные, подотчетные институты являются необходи-

мыми условиями для построения миролюбивого и 

открытого общества. 

44. Одним из основных элементов верховенства 

права являются демократические преобразования. 

Поэтому Гватемала с удовлетворением сообщает, 

что в 2019 году она провела свободные и мирные вы-

боры с участием международных наблюдателей. 

Кроме того, впервые в истории страны принять уча-

стие в выборах смогли гватемальские граждане, про-

живающие за рубежом. Президентская комиссия по 

открытому и прозрачному государственному управ-

лению осуществляет свой четвертый национальный 

план действий по формированию открытого прави-

тельства на период 2018–2020 годов. 

45. Правительство страны оратора придает боль-

шое значение укреплению верховенства права по-

средством обеспечения доступа к правосудию для 

всех. Оно признает важность свободной, независи-

мой и эффективной судебной системы, доступной 

для всех без какой-либо дискриминации. Обеспече-

ние доступа к правосудию предполагает информиро-

вание людей об их правах и о механизмах, обеспечи-

вающих соблюдение этих прав. Кроме того, как за-

креплено в Конституции, правосудие должно вер-

шиться своевременно, судебные решения должны 

исполняться, а система юстиции должна быть гиб-

кой и эффективной. 

46. Одной из основ верховенства права на между-

народном уровне является мирное разрешение спо-

ров. Важную роль в этом отношении играет Между-

народный Суд — главный судебный орган Организа-

ции Объединенных Наций. Гватемала продемон-

стрировала свое доверие Суду, передав на его рас-

смотрение спор между Гватемалой и Белизом отно-

сительно материковых, островных и морских пре-

тензий Гватемалы. Правительство страны оратора 

также подчеркивает важность других органов Орга-

низации Объединенных Наций, работающих над 

обеспечением мирного разрешения споров, таких 

как Международный трибунал по морскому праву и 

Международный уголовный суд. 

47. Г-н Джорджо (Эритрея) говорит, что под-

держка, оказываемая Организацией государствам-

членам во многих областях, связанных с верховен-

ством права, по-прежнему имеет большое значение. 

Масштабы и темпы технического прогресса ставят 

перед государствами ряд сложных задач; что каса-

ется Эритреи, то в 2015 году ее уголовный и граж-

данский кодексы были обновлены в целях охвата ки-

берпреступности и преступлений, связанных с 

наркотиками. Эритрея признает важность нацио-

нальной ответственности за осуществление усилий 

по поощрению верховенства права и необходимость 

укрепления потенциала государств-членов в этой об-

ласти. Правительство страны оратора подписало и 

ратифицировало более 100 международных конвен-

ций и договоров, многие из которых отражены в но-

вых кодексах наряду с другими договорами, участ-

ником которых Эритрея не является. Оно также под-

готовило рабочий документ о последствиях между-

народных и региональных договоров, участником 

которых является Эритрея. 

48. Эритрея приняла меры, направленные на фор-

мирование миролюбивого и открытого общества и 

создание всеобъемлющей и эффективной системы 

отправления правосудия. Расширению доступа к си-

стеме правосудия и участия в ней способствовало 

создание общинных судов; выборы общинных судей 

проводятся каждые два года; одним из кандидатов в 

ходе каждых выборов должна быть женщина. Избра-

ние судей-женщин способствовало принятию обще-

национальных мер, направленных на обеспечение 

более широкого участия женщин в судопроизвод-

стве. Кроме того, были созданы общинные полицей-

ские силы, члены которых избираются местными со-

браниями. 

49. В рамках проводимой правительством страны 

оратора политики абсолютной нетерпимости к кор-

рупции был создан специальный суд для борьбы с 

коррупцией, а в 2016 году было проведено исследо-

вание на основе полицейских отчетов, консультаций, 

неофициальных бесед, заявлений о коррупции и об-

щих данных за период 1994–2016 годов. В последние 

годы Эритрея в партнерстве с учреждениями Орга-

низации Объединенных Наций, в том числе с Управ-

лением Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности (УНП ООН), занимается 

укреплением верховенства права и безопасности в 

Эритрее и во всем регионе Восточной Африки путем 

осуществления мероприятий, направленных на ре-

шение существующих проблем и устранение возни-

кающих угроз. Правительство страны оратора опре-

делило ключевые области сотрудничества с УНП 

ООН, включая предупреждение и расследование 

преступлений и развитие людских ресурсов, в целях 

активизации усилий по предупреждению преступно-

сти, в том числе транснациональной организованной 

преступности, и борьбе с ней. 

50. Вопрос о верховенстве права требует сбаланси-

рованного подхода. Для восстановления доверия к 

многосторонности и соответствующим институтам 

необходимо соблюдать принципы суверенитета, 
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территориальной целостности и невмешательства во 

внутренние дела других государств. 

51. Г-н Аун (Мьянма) говорит, что верховенство 

права является основой отношений между государ-

ствами и ключом к обеспечению мира и содействию 

развитию. Организация Объединенных Наций и ее 

учреждения играют важную роль в укреплении вер-

ховенства права. На международном уровне верхо-

венство права должно основываться на универ-

сально признанных нормах, таких как уважение су-

веренного равенства и территориальной целостно-

сти государств, невмешательство во внутренние 

дела других государств, запрещение угрозы силой 

или ее применения и мирное разрешение споров. Не-

которые государства-члены и группы государств ис-

пользуют международные учреждения, в том числе 

Организацию Объединенных Наций, в своих соб-

ственных политических интересах и тем самым под-

рывают установленные нормы и принципы между-

народного права, включая принципы, закрепленные 

в Уставе. Мьянма призывает все государства-члены 

совместными усилиями предотвращать такие неза-

конные действия. 

52. Не следует также упускать из виду роль регио-

нальных и субрегиональных организаций в содей-

ствии обеспечению верховенства права. Такие реги-

ональные правовые документы, как Договор о 

дружбе и сотрудничестве в Юго-Восточной Азии и 

Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в 

Юго-Восточной Азии, способствуют укреплению 

верховенства права, внося вклад в обеспечение мира 

и стабильности в регионе. 

53. Правительство страны оратора считает верхо-

венство права одним из основополагающих принци-

пов демократического управления и поощряет такие 

демократические нормы и ценности, как защита 

прав человека и предупреждение коррупции. Оно 

также стремится сделать законы страны более про-

зрачными и обеспечить равенство всех перед зако-

ном. В 2017 году для улучшения доступа к правосу-

дию, особенно малоимущих, был создан Союзный 

совет по юридической помощи. Были созданы цен-

тры и ассоциации правовой помощи для обеспече-

ния справедливого обращения со всеми людьми и их 

надлежащей правовой защиты. Бесплатная юриди-

ческая помощь предоставляется также осужденным 

преступникам, которым грозит смертная казнь. 

Среди общественности и юристов было распростра-

нено руководство по проведению справедливого су-

дебного разбирательства. В некоторых крупных го-

родах были созданы центры по вопросам верховен-

ства права для подготовки юристов и общинных ли-

деров, и был принят стратегический план на период 

2019–2023 годов, направленный на укрепление су-

дебной системы и повышение доверия к ней со сто-

роны общественности. Правительство также осу-

ществляет общенациональную стратегию предупре-

ждения преступности на период 2018–2020 годов и 

планирует подписать Соглашение о создании Меж-

дународной антикоррупционной академии в каче-

стве международной организации в целях укрепле-

ния национальной Комиссии по борьбе с корруп-

цией. 

54. Что касается предполагаемых нарушений прав 

человека мусульман в штате Ракхайн после террори-

стических нападений на посты охраны в северной 

части этого штата в 2016 и 2017 годах, то Мьянма 

готова и способна обеспечить привлечение к ответ-

ственности в тех случаях, когда имеются доказатель-

ства таких нарушений. В этой связи правительство 

сформировало независимую комиссию по расследо-

ванию, которая в настоящее время готовит свой до-

клад. Расследованием заявлений о нарушениях прав 

человека в северной части штата Ракхайн занима-

ется также система военной юстиции. Объектив-

ность этих независимых расследований не должна 

ставиться под сомнение международными субъек-

тами, преследующими свои собственные интересы.  

55. Мьянма с самого начала выступала против со-

здания независимой международной миссии по 

установлению фактов относительно Мьянмы, по-

скольку глубоко обеспокоена целесообразностью ее 

структуры, состава и мандата. Мьянма решительно 

отвергает доклады этой миссии, которые основаны 

на односторонних заявлениях, а не на фактах. Они 

не помогут разрешить ситуацию в штате Ракхайн; 

скорее, они будут способствовать дальнейшей поля-

ризации и росту недоверия между различными за-

тронутыми общинами. Мьянма отвергает также со-

здание независимого механизма по расследованию 

для Мьянмы, которое выходит за рамки мандата Со-

вета по правам человека. Кроме того, Мьянма не со-

гласна с решением Международного уголовного суда 

об осуществлении юрисдикции в отношении 

Мьянмы в связи с перемещением людей через гра-

ницу. Мьянма не является участником Римского ста-

тута; в связи с этим Суд не имеет над ней юрисдик-

ции. Это решение является незаконным и лишь нане-

сет ущерб объективности, легитимности и мораль-

ному и правовому авторитету Суда. 

56. Правительство и народ Мьянмы привержены 

построению демократического федеративного союза 

путем содействия верховенству права, несмотря на 

многочисленные серьезные проблемы, с которыми 

они сталкиваются. Главная ответственность за под-

держание и соблюдение верховенства права в стране 
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лежит на ее правительстве и народе. Международное 

сообщество может поддерживать национальные уси-

лия лишь путем содействия наращиванию потенци-

ала или в рамках других форм конструктивного со-

трудничества. Укрепление верховенства права чрез-

вычайно важно для поддержания основанного на 

правилах международного порядка и для мира, гар-

монии и развития в каждой стране. 

57. Г-жа Лангерхольц (Словения) говорит, что 

уважение верховенства права является необходимым 

условием мира, стабильности и развития. Многосто-

ронние договоры играют ключевую роль в установ-

лении общих правил для всех стран. Никогда еще не 

было так важно укрепить основанную на правилах 

международную систему и содействовать полному 

осуществлению прав человека для всех. 

58. Эффективное обеспечение верховенства права 

возможно только при твердой приверженности госу-

дарств-членов и целенаправленной и оперативной 

поддержке со стороны Организации Объединенных 

Наций. Выполнение международно-правовых обяза-

тельств, особенно осуществление решений и поста-

новлений международных судов и трибуналов, явля-

ется одним из основных принципов верховенства 

права. Выполняя такие решения, независимо от того, 

согласна она с ними или нет, Словения продемон-

стрировала свою приверженность верховенству 

права. Она ожидает не меньшего от других. 

59. Для достижения прочного мира лица, виновные 

в нарушениях международного права, в том числе 

международного права прав человека и международ-

ного гуманитарного права, должны быть преданы 

суду, в том числе с помощью международных меха-

низмов уголовного правосудия. Необходимо прила-

гать больше усилий для борьбы с безнаказанностью 

и привлечения к ответственности за наиболее тяж-

кие преступления. Словения продолжает оказывать 

поддержку Международному уголовному суду в осу-

ществлении его важного мандата. Важно обеспе-

чить, чтобы Суд мог продолжать осуществлять свою 

деятельность беспристрастно и независимо, способ-

ствуя тем самым достижению мира и справедливо-

сти в интересах всех и каждого, особенно жертв 

наиболее тяжких преступлений. Словения призы-

вает все государства, которые еще не сделали этого, 

рассмотреть вопрос о присоединении к Суду. 

60. С учетом ограничений, обусловленных отсут-

ствием у Суда универсальной юрисдикции, Слове-

ния также поддерживает другие механизмы, направ-

ленные на борьбу с безнаказанностью. В партнер-

стве с Аргентиной, Бельгией, Нидерландами, Мон-

голией и Сенегалом она возглавляет инициативу по 

оказанию взаимной правовой помощи в целях содей-

ствия принятию конвенции о международном со-

трудничестве в расследовании преступления гено-

цида, преступлений против человечности и военных 

преступлений и судебном преследовании за них.  

61. Новые глобальные тенденции создают про-

блемы для национальных и международных учре-

ждений, занимающихся вопросами верховенства 

права. Имеющиеся средства и достигнутые уровни 

международного сотрудничества и нормативно-пра-

вового регулирования не соответствуют в достаточ-

ной мере масштабам изменений, вызванных цифро-

выми технологиями. Поэтому использование прило-

жений на основе искусственного интеллекта может 

потребовать проработки нормативной базы для за-

щиты прав человека. Искусственный интеллект мо-

жет служить человечеству и приносить пользу от-

дельным людям, обществам и предприятиям. Вместе 

с тем необходимо рассмотреть вопросы справедли-

вости, риска увековечивания предвзятости, стерео-

типов и дискриминации, а также проблемы, связан-

ные с неприкосновенностью частной жизни, без-

опасностью и надзором. Разработка, развитие и при-

менение средств искусственного интеллекта не 

должны нарушать права человека, основные сво-

боды и принципы демократии и верховенства права 

и должны способствовать экономической и полити-

ческой стабильности. 

62. Г-н Варрайч (Пакистан) говорит, что в основе 

уважения международного права лежит твердая 

убежденность в том, что международное поведение 

должно регулироваться не по прихоти горстки могу-

щественных государств, а сводом универсально при-

менимых норм. В период, когда основополагающие 

принципы многосторонности находятся под угро-

зой, строгое соблюдение целей и принципов, изло-

женных в Уставе Организации Объединенных 

Наций, таких как суверенное равенство государств, 

мирное разрешение споров, обязательство воздер-

живаться от угрозы силой или ее применения, невме-

шательство во внутренние дела других государств и 

право на самоопределение, имеет решающее значе-

ние для сохранения основанного на правилах меж-

дународного порядка. Верховенство права включает 

защиту прав личности, принцип сдержек и противо-

весов в правительстве, транспарентность и подот-

четность учреждений, меры по борьбе с коррупцией, 

благое управление и инклюзивность. Оно подразу-

мевает также равенство возможностей и справедли-

вое распределение ресурсов. Его цель была бы све-

дена на нет, если бы доноры и международные фи-

нансовые учреждения использовали его как условие 

оказания помощи в целях развития. 
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63. Организация Объединенных Наций призвана 

играть важнейшую роль в укреплении норм между-

народного права. В частности, Совету Безопасности 

следует подавать пример; его резолюции должны 

выполняться без избирательности или предвзятости 

и должны соответствовать целям и принципам 

Устава. Для мирного разрешения споров следует ис-

пользовать средства, предусмотренные в главе VI 

Устава, в то время как к главе VII следует обра-

щаться лишь в самом крайнем случае. Применение 

силы должно соответствовать принципу коллектив-

ной безопасности. Необходимо укреплять междуна-

родные судебные учреждения, и Совету Безопасно-

сти следует чаще обращаться в Международный 

Суд: на сегодняшний день он передал Суду только 

один спор и одну просьбу о вынесении консульта-

тивного заключения. Невыполнение резолюций Ор-

ганизации Объединенных Наций, касающихся дав-

них споров, подрывает верховенство права на меж-

дународном уровне. 

64. Суть верховенства права заключается в доступе 

к правосудию, что означает расширение прав и воз-

можностей людей, чтобы они могли пользоваться 

всеми своими гражданскими, политическими, соци-

альными, экономическими и культурными правами. 

В Пакистане правительство проводит политику, 

направленную на укрепление государственных учре-

ждений и повышение их способности реагировать на 

нужды населения, создание оперативной и недоро-

гой системы правосудия, поощрение культуры при-

влечения виновных к ответственности и искорене-

ние коррупции. Оно также работает над сокраще-

нием масштабов нищеты, созданием рабочих мест и 

ускорением экономического роста и развития. 

65. Для достижения благородных идеалов, провоз-

глашенных в Уставе, необходимо справедливое и 

беспристрастное применение законов и принципов. 

Всякий раз, когда нарушается основополагающая 

норма международного права или не выполняются 

резолюции или решения Организации Объединен-

ных Наций, наносится ущерб моральной легитимно-

сти международно-правовой базы. 

66. Г-н Молефе (Южная Африка) говорит, что его 

делегация приветствует возросшую в последние 

годы поддержку, оказываемую Организацией Объ-

единенных Наций государствам-членам во многих 

областях, связанных с верховенством права, таких 

как урегулирование и предотвращение сопровожда-

ющихся насилием конфликтов, защита прав чело-

века и восстановление справедливости и безопасно-

сти. 

67. В своем докладе (A/74/139) Генеральный сек-

ретарь рассмотрел вынесенное в феврале 2019 года 

Международным Судом консультативное заключе-

ние относительно правовых последствий отделения 

архипелага Чагос от Маврикия в 1965 году. Южная 

Африка представила Суду как письменные, так и 

устные заявления в поддержку Маврикия. Поэтому 

она приветствует вывод Суда о том, что отделение 

архипелага Чагос от Маврикия до обретения Маври-

кием независимости в 1968 году было незаконным 

согласно принципам международного права, приме-

нимым на тот момент, и что поэтому процесс деко-

лонизации Маврикия не был законно завершен; что 

Соединенное Королевство обязано прекратить 

управлять архипелагом Чагос как можно скорее; что 

определение методов, необходимых, чтобы обеспе-

чить завершение деколонизации Маврикия, отно-

сится к компетенции Генеральной Ассамблеи и что 

Суд не может предписывать Ассамблее, какие шаги 

она должна предпринять в этой связи; что, поскольку 

все государства-члены связаны обязательством ува-

жать право на самоопределение, все они должны со-

трудничать с Организацией Объединенных Наций в 

целях завершения деколонизации Маврикия; и что в 

ходе завершения процесса деколонизации Ассам-

блея должна также рассмотреть вопрос о переселе-

нии изгнанных граждан Маврикия. 

68. Концепция верховенства права является крае-

угольным камнем любой конституционной демокра-

тии. Верховенство права требует, чтобы государ-

ственная власть осуществлялась в соответствии с за-

коном и в пределах, установленных законом. Оно 

требует также наличия эффективной, инклюзивной 

и функционирующей системы правосудия, уголов-

ной ответственности и доступа к правосудию. Коди-

фикация и развитие международных норм, стандар-

тов и правил позволили бы разобраться среди проти-

воречащих друг другу толкований верховенства 

права. Законы должны быть общими, ясными, пер-

спективными в применении и относительно посто-

янными. В тех случаях, когда верховенство права 

подрывается, суды должны решительно его поддер-

живать. Все государственные органы и учреждения 

несут ответственность за обеспечение верховенства 

права и не должны вмешиваться в работу судов. В 

Конституции Южной Африки содержится положе-

ние, предусматривающее верховенство Конституции 

и закона. Суды Южной Африки являются независи-

мыми и подчиняются исключительно Конституции и 

букве закона. Чтобы верховенство права возобладало 

на международном уровне, содержание норм между-

народного права должно быть ясным. 

https://undocs.org/ru/A/74/139
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69. Г-жа Абу Али (Саудовская Аравия) говорит, 

что в основе внешней политики ее страны лежат вы-

полнение ее обязательств по международному праву 

и международным документам и ее постоянное и 

конструктивное взаимодействие с международным 

сообществом с учетом принципа национального су-

веренитета через такие организации, как Лига араб-

ских государств и Организация исламского сотруд-

ничества. Саудовская Аравия также поддерживает 

деятельность Организации Объединенных Наций и 

ее специализированных учреждений. 

70. Делегация оратора убеждена в важности меж-

дународного сотрудничества, основанного на общей 

ответственности, а также в необходимости более 

твердой приверженности построению мира, в кото-

ром правят нормы международного права, для реше-

ния новых проблем, с которыми сталкиваются наци-

ональные и международные учреждения, занимаю-

щиеся вопросами верховенства права, включая изме-

нение климата, распространение языка ненависти и 

подстрекательство к насилию. В этой связи она при-

ветствует роль Генерального секретаря в разработке 

всеобъемлющего плана действий по борьбе с языком 

ненависти; она также высоко ценит принятие под ру-

ководством Высокого представителя Организации 

Объединенных Наций по Альянсу цивилизаций мер 

по содействию обеспечению безопасности религиоз-

ных святынь. Необходимо держать нарастающую 

волну исламофобии под контролем и разработать 

стратегии борьбы с языком ненависти и дискрими-

нацией, направленными против меньшинств по при-

чине их религиозных убеждений. 

71. В стране оратора права человека гарантиру-

ются в соответствии с принципами исламского ша-

риата, которые основаны на справедливости, кон-

сультации и равенстве, а также благодаря консолида-

ции прочных правовых норм, определяемых принци-

пами благого управления и подотчетности и направ-

ленных на борьбу с коррупцией. С помощью своей 

программы «Концепция 2030» страна оратора стре-

мится решать проблемы, возникающие как внутри 

страны, так и за ее пределами. Делегация оратора 

приветствует работу Комитета в области верховен-

ства права, которым должны руководствоваться все 

субъекты на национальном и международном уров-

нях. Страна оратора привержена сотрудничеству с 

другими государствами-членами и заинтересован-

ными сторонами в целях поощрения международ-

ного права в интересах равноправного развития всех 

обществ. 

72. Г-н Хитти (Ливан) говорит, что укрепление 

верховенства права как на национальном, так и на 

международном уровне способствует 

осуществлению трех основных компонентов дея-

тельности Организации Объединенных Наций. 

Устав Организации Объединенных Наций, много-

сторонние договоры и соответствующие резолюции 

Организации Объединенных Наций являются глав-

ной гарантией суверенитета и территориальной це-

лостности его страны. В период, когда верховенство 

права и многосторонность сталкиваются с серьез-

ными вызовами, присоединение к существующим 

правовым документам становится еще более важ-

ным. 

73. Соблюдение норм и принципов международ-

ного права может быть улучшено благодаря постоян-

ному обмену передовой практикой и идеями. Сле-

дует более широко использовать средства, преду-

смотренные в главе VI Устава для мирного разреше-

ния споров. Ключевую роль играют международные 

судебные механизмы, такие как Международный 

Суд; решения и консультативные заключения Суда 

должны уважаться. Правительство страны оратора 

также продолжает внимательно следить за работой 

Специального трибунала по Ливану в рамках его 

усилий по установлению истины, прекращению без-

наказанности и оказанию помощи семьям жертв. 

Важнейшую роль в укреплении международного 

права играет обучение, организуемое в ходе деятель-

ности по наращиванию потенциала и оказания по-

мощи на всех уровнях. С 1965 года тысячи юристов, 

студентов, адвокатов, практиков и дипломатов про-

шли подготовку в рамках Программы помощи Орга-

низации Объединенных Наций в области преподава-

ния, изучения, распространения и более широкого 

признания международного права. 

74. Как отмечается в докладе Генерального секре-

таря (A/74/139), Организация Объединенных Наций 

находится в авангарде обмена передовой практикой 

и идеями. Она является давним партнером Ливана; 

например, его правительство заключило с Канцеля-

рией Специального координатора Организации Объ-

единенных Наций по Ливану стратегическое согла-

шение на период 2017–2020 годов, направленное на 

поддержку приоритетов страны в области безопас-

ности, политики, прав человека и развития. Прави-

тельство страны оратора признает необходимость 

инклюзивного подхода к поощрению уважения меж-

дународного права. В Ливане гражданское общество 

и научные круги исторически играли важную роль в 

укреплении верховенства права и прав человека. 

Например, они способствовали созданию Нацио-

нальной комиссии по делам ливанских женщин, уси-

лия которой привели к одобрению правительством 

первого национального плана действий по осу-

ществлению резолюции 1325 (2000) Совета 

https://undocs.org/ru/A/74/139
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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Безопасности о женщинах и мире и безопасности. 

Комитету по международному гуманитарному праву, 

учрежденному в 2010 году, поручено разработать го-

довой план действий по повышению осведомленно-

сти о международном гуманитарном праве; он также 

отвечает за мониторинг и документирование нару-

шений и вынесение рекомендаций. Международное 

гуманитарное право также включено в программы 

военной подготовки. 

75. Одним из средств повышения осведомленности 

о важности соблюдения международного права явля-

ются национальные и международные конференции 

для парламентариев, такие как Ассамблея Межпар-

ламентского союза. Верховенство права зиждется на 

симбиотической связи между правосудием и правом, 

которая не может быть отделена от привлечения к от-

ветственности и уважения прав человека. 

76. Г-жа Деста (Эфиопия), отмечая, что Генераль-

ный секретарь в своем докладе упоминает о вызыва-

ющем тревогу распространении языка ненависти и 

подстрекательства к насилию, говорит, что ее деле-

гация приветствует две инициативы, направленные 

на решение этой проблемы. За последние два года 

Эфиопия провела ряд серьезных реформ, включая 

правовые реформы, направленные на укрепление 

верховенства права. Заключенные были амнистиро-

ваны, а изгнанным оппозиционным политикам было 

предложено вернуться домой и принять участие в 

политической жизни страны с целью реформирова-

ния сектора правосудия и поощрения и защиты прав 

человека. 

77. Что касается международного уровня, то пра-

вительство страны оратора приняло решение полно-

стью выполнить Соглашение между Правительством 

Государства Эритрея и Правительством Федератив-

ной Демократической Республики Эфиопия (Алжир-

ское соглашение) и решения международных трибу-

налов в отношении пограничного спора между Эфи-

опией и Эритреей, положив тем самым конец этому 

затянувшемуся конфликту. Эфиопия также продол-

жает в сотрудничестве с другими странами и под 

эгидой Межправительственной организации по раз-

витию прилагать усилия по обеспечению стабильно-

сти в регионе, которая является необходимым усло-

вием верховенства права и правосудия, решая во-

просы, касающиеся Сомали, Судана и Южного Су-

дана. 

78. Делегация оратора призывает Организацию 

Объединенных Наций и региональные организации 

оказывать поддержку государствам в их усилиях по 

обеспечению верховенства права. Укрепление по-

тенциала, включая расширение технической 

помощи, способствует активизации усилий по поощ-

рению верховенства права на национальном уровне. 

При оценке потребностей и приоритетов в области 

укрепления потенциала необходимо учитывать кон-

цепции эффективности и национальной ответствен-

ности, а также политические и социально-экономи-

ческие реалии государств-получателей. 

79. Г-жа Сеневиратне (Шри-Ланка) говорит, что 

основанный на правилах международный порядок 

имеет решающее значение перед лицом новых вызо-

вов, включая изменение климата, массовую мигра-

цию, перемещение населения внутри стран, трансна-

циональную организованную преступность, терро-

ризм и насильственный экстремизм, а также рост 

национализма. При разработке многосторонних от-

ветных мер в связи с этими вызовами правительства 

должны действовать в рамках закона. В то же время 

международное сообщество и система Организации 

Объединенных Наций должны соблюдать закреплен-

ные в Уставе принципы суверенного равенства и не-

вмешательства, запрещения угрозы силой или ее 

применения, а также обязательство урегулировать 

международные споры мирными средствами. Кроме 

того, Организация Объединенных Наций должна от-

водить приоритетную роль государствам-членам и 

строить свою работу в пределах согласованных ра-

мочных документов, особенно в случае спорных во-

просов. Департаменты Организации Объединенных 

Наций не должны прибегать к односторонним кара-

тельным мерам в отношении того или иного государ-

ства-члена. К сожалению, Шри-Ланка столкнулась с 

несправедливым обращением со стороны Департа-

мента миротворческих операций. В нарушение соот-

ветствующего меморандума о взаимопонимании Де-

партамент в одностороннем порядке принял реше-

ние скорректировать вклад страны оратора в опера-

цию по поддержанию мира и попытался связать это 

решение с внутренним назначением, сделанным 

Шри-Ланкой в осуществление своего суверенного 

права, тем самым поставив под сомнение действия 

главы государства. Государства-члены не должны 

допускать, чтобы такие действия создавали преце-

дент; в противном случае будет наблюдаться полити-

зация системы Организации Объединенных Наций. 

Они должны стремиться к обеспечению того, чтобы 

в Организации сохранялся принцип главенствующей 

роли государств-членов и чтобы Секретариат в рав-

ной степени служил интересам всех членов в соот-

ветствии с их законным ожиданием того, что все сто-

роны будут следовать духу и букве положений взаи-

мосогласованных документов, таких как меморан-

думы о взаимопонимании. 
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80. Всем государствам должны быть предостав-

лены равные возможности для участия в междуна-

родном правотворческом процессе. Верховенство 

права не является концепцией, которую можно навя-

зать странам внешними силами в соответствии с чу-

жими шаблонами, не учитывающими внутренние 

политические, социальные, религиозные, философ-

ские и культурные факторы. Международное право 

требует глобального консенсуса и добросовестного 

выполнения обязательств, взятых на себя государ-

ствами в соответствии с Уставом. 

81. Шри-Ланка, которая на протяжении 30 лет 

страдала от бедствия терроризма, предприняла ряд 

шагов по перестройке своих демократических ин-

ститутов и созданию основы для примирения с уче-

том принципов установления истины, обеспечения 

правосудия, возмещения ущерба и недопущения по-

вторных нарушений: в настоящее время функциони-

руют управления по вопросам лиц, пропавших без 

вести, и возмещения ущерба, разрабатывается про-

ект рамочной основы для создания комиссии по 

установлению истины и примирению и был принят 

закон о праве на информацию. Шри-Ланка ратифи-

цировала Международную конвенцию для защиты 

всех лиц от насильственных исчезновений, а также 

приняла закон о помощи жертвам преступлений и 

свидетелям и их защите. Она присоединилась к Фа-

культативному протоколу к Конвенции против пыток 

и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания и возло-

жила на Комиссию по правам человека Шри-Ланки 

функции национального превентивного механизма. 

Она также стала участницей Конвенции о запреще-

нии применения, накопления запасов, производства 

и передачи противопехотных мин и об их уничтоже-

нии, Конвенции о правах инвалидов и Конвенции по 

кассетным боеприпасам. 

82. Шри-Ланка с удовлетворением отмечает, что в 

докладе Генерального секретаря особое внимание 

уделяется борьбе с коррупцией. Она является участ-

ницей Конвенции Организации Объединенных 

Наций против коррупции и применяет комплексный 

подход к борьбе с коррупцией. Незаконные финансо-

вые потоки, порождаемые коррупцией со стороны 

как государственных, так и негосударственных субъ-

ектов, транснациональная организованная преступ-

ность и уклонение от уплаты налогов — все это при-

водит к увеличению социального разрыва и саботи-

рует подлинное развитие и экономический прогресс 

на национальном уровне. Кроме того, международ-

ные сети, связанные с транснациональной организо-

ванной преступностью, являются важнейшей «доро-

гой жизни» для насильственных экстремистов и 

террористических групп. В связи с этим правитель-

ство страны оратора создало механизмы для борьбы 

с отмыванием денег и финансированием терроризма.  

83. Многосторонние договоры, касающиеся об-

щего достояния человечества — окружающей среды, 

океанов и космического пространства, — отражают 

дух сотрудничества между государствами. Разнооб-

разие систем среди государств-членов следует рас-

сматривать как возможность для нахождения путей 

укрепления верховенства права в качестве инстру-

мента для достижения устойчивого развития, обес-

печения мира и безопасности и осуществления прав 

человека. 

84. Г-н Бондюк (Украина) говорит, что проводи-

мая в его стране реформа законодательства, судеб-

ной системы и правоохранительных органов направ-

лена, в частности, на искоренение коррупции. В сен-

тябре 2019 года начал свою работу Высший антикор-

рупционный суд. Делегация оратора готова поде-

литься опытом в данной области на специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи против коррупции в 

2021 году. 

85. Верховенство права по-прежнему является на 

международном уровне одним из эффективных ин-

струментов защиты суверенитета и территориальной 

целостности, а также обеспечения прав человека. 

Украина привержена мирному урегулированию меж-

дународных споров, включая споры, возникшие в ре-

зультате иностранной военной агрессии. С 2014 года 

она возбудила против Российской Федерации разби-

рательства по нескольким делам в международных 

судах. В своем докладе Генеральный секретарь упо-

минает постановление Международного трибунала 

по морскому праву по делу о задержании трех укра-

инских военных кораблей (Украина против Россий-

ской Федерации), в котором Трибунал предписывает 

временные меры. Хотя Российская Федерация осво-

бодила 24 задержанных украинских военнослужа-

щих, она не в полной мере выполнила это постанов-

ление. Она должна немедленно освободить украин-

ские военные корабли, о которых идет речь. 

86. В своих докладах по данному пункту повестки 

дня Генеральный секретарь должен не только ссы-

латься на решения международных судов и трибуна-

лов, но и представлять информацию о положении 

дел с их осуществлением. В частности, Российская 

Федерация продолжает игнорировать имеющее обя-

зательную силу постановление, вынесенное Между-

народным Судом в 2017 году по делу о применении 

Международной конвенции о борьбе с финансирова-

нием терроризма и Международной конвенции о 

ликвидации всех форм расовой дискриминации и 
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обязывающее ее воздерживаться от сохранения или 

введения мер, ограничивающих способность крым-

ско-татарского сообщества сохранять свои предста-

вительные институты, включая Меджлис, и обеспе-

чить доступность образования на украинском языке 

во временно оккупированном Крыму. Несоблюдение 

Российской Федерацией этого постановления отра-

жено в резолюциях Генеральной Ассамблеи. Кроме 

того, Ассамблея решительно осудила продолжающе-

еся полное пренебрежение Российской Федерации к 

своим обязательствам по Уставу Организации Объ-

единенных Наций и международному праву, касаю-

щимся ее юридической ответственности за временно 

оккупированную украинскую территорию. Еще од-

ним ключевым элементом дела, находящегося на 

рассмотрении Суда, является роль Российской Феде-

рации в крушении самолета авиакомпании «Малай-

зийские авиалинии», выполнявшего рейс MH17, в 

2014 году. 

87. Делегация оратора высоко оценивает под-

держку, оказываемую Организацией государствам-

членам во многих областях, связанных с верховен-

ством права. Она согласна с выраженным Генераль-

ным секретарем в его докладе мнением о том, что 

существующие правила, нормы и механизмы пред-

ставляются недостаточными для решения возникаю-

щих проблем, таких как насильственное перемеще-

ние, массовая миграция и язык ненависти. Однако, 

помимо поиска новых решений, необходимо укреп-

лять соблюдение существующих норм, правил и 

принципов. 

88. Г-н Пак Чхуль Чжу (Республика Корея) гово-

рит, что подготовка, обмен знаниями и другая по-

мощь, оказываемая Организацией, способствовали 

прогрессу в поощрении верховенства права. Верхо-

венство права играет основополагающую роль в под-

держке трех основных направлений деятельности 

Организации Объединенных Наций и создании ста-

бильного международного порядка. Оно также поз-

воляет содействовать благому управлению, которое, 

в свою очередь, служит прочной основой для эконо-

мического развития и построения открытых об-

ществ. Без правосудия и эффективных институтов 

невозможно достичь мира и устойчивого развития. 

Делегация страны оратора придает особое значение 

цели 16 в области устойчивого развития, которая 

включает поощрение верховенства права и имеет 

ключевое значение для успешного осуществления 

всей Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года. Республика Корея принимает 

активное участие в деятельности Движения по со-

зданию миролюбивых, справедливых и открытых 

обществ — инициативы, связанной с целью 16, — а 

также спонсировала ежегодные показательные меро-

приятия в рамках Форума «Шестнадцать плюс» и 

проводила параллельные мероприятия, посвящен-

ные цели 16, в ходе сессий политического форума 

высокого уровня по устойчивому развитию. 

89. Республика Корея поддерживает инициативы 

Генерального секретаря по борьбе с распростране-

нием языка ненависти и подстрекательства к наси-

лию, возглавляемые его Специальным советником 

по предупреждению геноцида и Высоким представи-

телем Организации Объединенных Наций по Аль-

янсу цивилизаций. Она также поддерживает работу 

Комиссии международного права по кодификации и 

прогрессивному развитию международного права и 

мероприятия по линии Программы помощи Органи-

зации Объединенных Наций в области преподава-

ния, изучения, распространения и более широкого 

признания международного права. Республика Ко-

рея вносит свой вклад в глобальные усилия по повы-

шению осведомленности о международном праве 

посредством осуществления таких инициатив, как 

Сеульская академия международного права и между-

народные конференции по морскому праву, которые 

она проводит совместно с Международным трибуна-

лом по морскому праву. В ходе нынешней сессии Ас-

самблеи Республика Корея совместно с Сингапуром 

и Словакией проведет параллельное мероприятие, 

посвященное судебному диалогу между Междуна-

родным Судом и Международным трибуналом по 

морскому праву. 

90. Как страна, пережившая период быстрого эко-

номического развития и осуществившая переход к 

демократии, Республика Корея в полной мере осо-

знает важность правосудия и доступа к правосудию. 

Она полностью привержена утверждению верховен-

ства права и надеется на сотрудничество с другими 

государствами и партнерами в этом направлении. 

91. Г-н Чиньонга (Замбия), с озабоченностью от-

мечая новые глобальные тенденции, такие как рас-

пространение языка ненависти и подстрекательства 

к насилию и непреднамеренное распространение 

фальшивых новостей, говорит, что правительство 

его страны приступило к осуществлению нацио-

нального плана развития, направленного на защиту 

прав всех лиц, в частности наиболее уязвимых. Вер-

ховенство права закреплено в Конституции Замбии, 

и правительство работает над тем, чтобы сделать си-

стему правосудия более эффективной и доступной и 

обеспечить, чтобы действия на самых высоких уров-

нях власти полностью соответствовали закону. Су-

ществуют эффективные средства правовой защиты 

для борьбы с нарушениями принципа верховенства 

права. Конституцией также предусмотрены 
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специализированные суды, такие как Конституцион-

ный суд, Суд по семейным делам и Суд по делам 

несовершеннолетних, и устанавливаются принципы, 

которым должны следовать суды в своей работе, в 

том числе отправление правосудия в отношении всех 

без какой-либо дискриминации и в установленные 

сроки, присуждение достаточной компенсации в со-

ответствующих случаях и поощрение альтернатив-

ных процедур урегулирования споров, включая тра-

диционные механизмы. 

92. Хотя смертная казнь по-прежнему предусмот-

рена законодательством, с 1997 года в Замбии не 

было приведено в исполнение ни одного смертного 

приговора. Правительство намерено начать кампа-

нию по повышению осведомленности о важности 

введения моратория на применение смертной казни. 

Вместе с тем, поскольку смертная казнь предусмот-

рена в Билле о правах, ее нельзя отменить на осно-

вании одного лишь политического заявления; со-

гласно Конституции Билль о правах может быть из-

менен только путем референдума. Поэтому только 

народ Замбии может решать, отменять смертную 

казнь или нет. 

93. Правительство страны оратора работает над 

повышением эффективности работы ее органов про-

куратуры. Оно также приняло меры по улучшению 

доступа к правосудию, особенно для находящихся в 

неблагоприятном положении и маргинализирован-

ных групп, через такие структуры, как Совет по юри-

дической помощи и Национальная служба юридиче-

ской помощи для женщин, а также по повышению 

осведомленности этих групп о возможностях полу-

чения доступа к правосудию. Были предприняты 

усилия по внесению поправок в законодательство в 

целях удовлетворения особых потребностей жен-

щин. Принятие в 2011 году закона о борьбе с гендер-

ным насилием повысило оперативность реагирова-

ния судов на вопросы, касающиеся прав женщин. 

94. Замбия весьма успешно занимается вопросами 

расширения руководящей роли женщин и их участия 

в политической жизни и принятии решений. Первая 

леди Замбии продолжает через свой фонд проводить 

информационно-просветительскую кампанию по во-

просам сексуального и гендерного насилия, прав 

женщин и отрицательных последствий ранних бра-

ков, которая побудила многих традиционных лиде-

ров в сельских общинах выступить против детских, 

ранних и принудительных браков и объединить уси-

лия по улучшению положения женщин и девочек. 

95. Устойчивые решения вышеупомянутых про-

блем не могут быть достигнуты без международного 

сотрудничества и солидарности. Организация 

Объединенных Наций с помощью своих учреждений 

играет ключевую роль в обеспечении доступа к пра-

восудию для всех лиц, особенно наиболее уязвимых. 

Делегация оратора настоятельно призывает Органи-

зацию продолжать оказывать помощь в укреплении 

национального потенциала, включая подготовку 

прокуроров, адвокатов и судей по вопросам рассмот-

рения дел, связанных с гендерным насилием, с уде-

лением особого внимания мерам реагирования, ори-

ентированным на интересы людей, и полному со-

блюдению прав человека. 

96. Г-н Лутфи (Афганистан) говорит, что на про-

тяжении последних 18 лет укрепление верховенства 

права является основной целью усилий его страны 

по институционализации демократии и поощрению 

основных прав человека. Недавним президентским 

выборам предшествовал ряд мер по обеспечению 

транспарентности избирательного процесса и дове-

рия к нему, включая принятие нового закона о выбо-

рах, назначение новых членов избирательных комис-

сий и внедрение новых механизмов проверки изби-

рателей. Правительство страны оратора привержено 

обеспечению того, чтобы избирательные комиссии 

выполняли свои задачи по подсчету голосов и рас-

смотрению жалоб в связи с выборами на независи-

мой основе. Афганистан благодарит своих междуна-

родных партнеров, в том числе Организацию Объ-

единенных Наций, за предоставление финансовой и 

технической поддержки избирательному процессу в 

стране. 

97. Несмотря на постоянную проблему терроризма 

и отсутствия безопасности, Афганистан добился за-

метных успехов на пути к достижению самодоста-

точности. На конференции на уровне министров по 

Афганистану, проведенной в Женеве в ноябре 

2018 года, Афганистан и его международные парт-

неры согласовали обновленный комплекс обяза-

тельств в соответствии с Женевской рамочной про-

граммой взаимной подотчетности. Участники при-

знали усилия правительства по борьбе с безнаказан-

ностью, а также приветствовали реформу граждан-

ской службы и разработку стратегии по борьбе с кор-

рупцией, призвав при этом прилагать больше усилий 

для обеспечения эффективного расследования пре-

ступлений коррупции и судебного преследования за 

них. В связи с этим правительство продолжало 

укреплять механизмы надзора и институциональные 

и правовые основы для обеспечения правосудия и 

привлечения виновных к ответственности. Оно пе-

ресмотрело стратегию по борьбе с коррупцией, 

чтобы сделать ее цели и контрольные показатели бо-

лее четкими и простыми для измерения; большин-

ство контрольных показателей на сегодняшний день 
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уже достигнуто. О его приверженности делу борьбы 

с коррупцией свидетельствуют, в частности, коорди-

нация антикоррупционных реформ на самом высо-

ком уровне, прогресс, достигнутый в расследовании 

преступлений коррупции и судебном преследовании 

за них, и включение коррупционных правонаруше-

ний в новый Уголовный кодекс в соответствии с Кон-

венцией Организации Объединенных Наций против 

коррупции. 

98. Что касается прав человека, в частности прав 

женщин, то правительство недавно приступило ко 

второму этапу своего национального плана действий 

по осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета 

Безопасности, разработало стратегию по предотвра-

щению насилия в отношении женщин, подготовило 

проект закона о борьбе с домогательствами и со-

здало в рамках Генеральной прокуратуры отдел по 

ликвидации насилия в отношении женщин. Как от-

мечается в докладе Генерального секретаря, по всей 

стране к работе приступили специализированные 

суды по делам о насилии в отношении женщин.  

99. Для укрепления верховенства права на между-

народном уровне крайне важно сделать Организа-

цию Объединенных Наций более сильной и быстро 

реагирующей. В связи с этим Афганистан привет-

ствует программу реформ Генерального секретаря, 

осуществление которой восстановило доверие к опе-

ративным возможностям Организации для защиты и 

продвижения принципов и целей, закрепленных в 

Уставе. Вместе с тем с учетом масштабов и харак-

тера современных вызовов давно назрела реформа 

Совета Безопасности. Укрепление верховенства 

права на международном уровне зависит также от 

своевременного и надлежащего осуществления ре-

золюций Совета и Генеральной Ассамблеи. 

100. Г-н Умасанкар (Индия) говорит, что его страна 

высоко ценит постоянную поддержку в области раз-

вития национального потенциала государств-членов 

для укрепления верховенства права, оказываемую 

им Организацией Объединенных Наций и ее учре-

ждениями в соответствии с их конкретными прось-

бами. Вследствие неравномерности последствий 

глобализации, как внутри стран, так и между ними, 

дух многосторонности, как представляется, слабеет, 

даже несмотря на то, что перечень глобальных про-

блем, требующих коллективных действий, продол-

жает расти. Укрепление верховенства права на наци-

ональном уровне крайне важно для защиты демокра-

тии, прав человека и основных свобод и для дости-

жения социально-экономического роста. На между-

народном уровне оно является непременным усло-

вием обеспечения мира и справедливости. 

101. Верховенство права, основанное на Уставе Ор-

ганизации Объединенных Наций, превалирует в са-

мом широком диапазоне областей, включая тор-

говлю, инвестирование и интеллектуальную соб-

ственность, транспорт и коммуникации, использова-

ние такого общего глобального наследия, как океаны 

и моря, а также окружающую среду, изменение кли-

мата и космос. Это наблюдение, однако, справедливо 

не для всех случаев. Например, руководствуясь уз-

кими геополитическими интересами, некоторые гос-

ударства препятствуют прогрессу в разработке про-

екта всеобъемлющей конвенции о международном 

терроризме. Большее сотрудничество также требу-

ется и в отношении такой проблемы, как послед-

ствия ускоренной техногенной глобализации. 

102. Эффективная многосторонность и верховен-

ство права на международном уровне требуют от 

глобальных структур управления учета современ-

ных реалий. Нынешние структуры Организации 

Объединенных Наций были разработаны небольшой 

группой государств применительно к эпохе, уже 

ушедшей в прошлое. Для поддержания законности и 

обеспечения эффективности важно провести корен-

ную реформу этих структур, в частности Совета Без-

опасности. 

103. Индия всегда активно участвовала в междуна-

родных усилиях по развитию норм, стандартов и за-

конов, регулирующих глобальное взаимодействие в 

различных секторах. Она продолжает прилагать се-

рьезные усилия по приведению своего националь-

ного законодательства в соответствие со своими 

международными обязательствами. Она продолжает 

также сотрудничать с другими развивающимися 

странами в усилиях по формированию потенциала в 

области избирательной практики, разработки зако-

нодательства и обеспечения соблюдения законов. 

104. В Индии, самой крупной в мире демократии, 

основанной на верховенстве права, независимость 

судебной, законодательной и исполнительной ветвей 

власти, наряду со свободными средствами массовой 

информации и гражданским обществом и прочными 

традициями выборной демократии, составляет ос-

нову верховенства закона. Индия признает важную 

роль, которую играют международные суды и трибу-

налы, включая Международный Суд, в поддержании 

верховенства права, борьбе с безнаказанностью и со-

хранении или восстановлении мирных отношений 

между сторонами в спорах. Она приветствует вклад 

Комиссии международного права в поощрение ува-

жения международного права. 

105. Индия придает большое значение мирному уре-

гулированию международных споров и недавно 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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подписала Конвенцию Организации Объединенных 

Наций о международных мировых соглашениях, до-

стигнутых в результате медиации. Кроме того, за по-

следний год был принят целый ряд национальных за-

конов в самых разных областях, включая здраво-

охранение, образование, арбитраж и согласительную 

процедуру, защиту прав потребителей, банковское 

дело, заработную плату и права на вступление в 

брак. 

106. Следует сделать Совет Безопасности более 

представительным с точки зрения как постоянных, 

так и непостоянных его членов. Развивающимся 

странам необходимо предоставить реальное право 

голоса в процессе принятия решений на глобальном 

уровне. Для эффективного решения глобальных про-

блем глобальные институты должны в полной мере 

отражать современные реалии и нормы верховенства 

права. 

107. Г-жа Диксон (Соединенное Королевство), вы-

ступая в порядке осуществления права на ответ и от-

вечая на замечания представителя Маврикия, гово-

рит, что Соединенное Королевство не сомневается в 

своем суверенитете над архипелагом Чагос, который 

неизменно находится под британским суверените-

том с 1814 года. Маврикий никогда не обладал суве-

ренитетом над архипелагом, и Соединенное Коро-

левство не признает его притязаний. Однако с 

1965 года на Соединенном Королевстве лежит обяза-

тельство уступить суверенитет над этой территорией 

Маврикию, когда необходимость в ее использовании 

в целях обороны исчезнет. Оно помнит об этом обя-

зательстве. 

108. Соединенное Королевство было разочаровано 

тем, что данный вопрос был передан в Международ-

ный Суд вопреки принципу, согласно которому Суд 

не должен рассматривать двусторонние споры без 

согласия обоих заинтересованных государств. В то 

же время Соединенное Королевство уважает Суд и в 

полной мере и в духе доброй воли участвовало в 

этом судебном процессе на всех его этапах. Консуль-

тативное заключение Суда представляет собой реко-

мендацию, вынесенную Генеральной Ассамблее по 

ее просьбе; оно не является юридически обязатель-

ным судебным решением. Правительство страны 

оратора внимательно изучило содержание заключе-

ния, но не согласно с подходом Суда. 

109. Как и предыдущие правительства страны ора-

тора, ее нынешнее правительство выражает искрен-

нее сожаление по поводу того, каким образом ча-

госцы были выдворены с Британской территории в 

Индийском океане в конце 1960-х и начале 

1970-х годов. Рассмотрев всю имеющуюся 

информацию, оно решило не поддерживать и не раз-

решать их переселение с учетом трудности реализа-

ции, соображений обороны и безопасности и издер-

жек для британских налогоплательщиков. Вместе с 

тем в настоящее время Соединенное Королевство 

разрабатывает пакет помощи на сумму около 50 млн 

долл. США в интересах расширения возможностей 

чагосцев в плане получения средств к существова-

нию в местах их нынешнего проживания на Маври-

кии, Сейшельских Островах и в Соединенном Коро-

левстве. В рамках этого пакета Соединенное Коро-

левство также осуществляет расширенную про-

грамму поездок на Британскую территорию в Ин-

дийском океане. 

110. Г-н Лю Ян (Китай), выступая в порядке осу-

ществления права на ответ и отвечая на замечания, 

высказанные представителем Филиппин на преды-

дущем заседании, говорит, что Китай решительно 

возражает против решения, вынесенного в резуль-

тате арбитражного разбирательства по делу о 

Южно-Китайском море (Республика Филиппины 

против Китайской Народной Республики). Дело, ка-

сающееся спора между Китаем и Филиппинами по 

территориальным вопросам и делимитации морских 

пространств в Южно-Китайском море, было иници-

ировано Филиппинами в одностороннем порядке. В 

соответствии с международным правом, включая 

Конвенцию Организации Объединенных Наций по 

морскому праву, арбитражный трибунал не обладает 

юрисдикцией в отношении предмета арбитража. Он 

существенно превысил свои полномочия при рас-

смотрении этого дела и вынесении решения, что 

противоречит международному праву и серьезно 

подрывает целостность и авторитет Конвенции. Он 

нанес ощутимый удар по верховенству права на меж-

дународном уровне. Постановление является недей-

ствительным и не имеет обязательной юридической 

силы. 

111. Позиция Китая в отношении арбитражного раз-

бирательства была последовательной: Китай не со-

глашался с процессом арбитража и не участвовал в 

нем и никогда не признает так называемое решение 

и не согласится с ним, а также не принимает никаких 

предложений или действий, основанных на соответ-

ствующем постановлении. Китай занял такую пози-

цию в целях защиты своих прав в соответствии с 

международным правом и сохранения целостности и 

авторитета Конвенции и верховенства права на меж-

дународном уровне. 

 

Заседание закрывается в 17 ч 55 мин. 


